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Rozdział 8 
1. A o rzeczach, które bałwanom ofiarowane bywają, wiemy, iż wszyscy umiejętność mamy. 

Umiejętność nadyma, ale miłość buduje. 2. A jeźli kto mniema, żeby co umiał, jeszcze nic nie umie, tak 

jakoby miał umieć; 3. Lecz jeźli kto miłuje Boga, ten jest wyuczony od niego. 4. A przetoż o pokarmach, 

które bywają bałwanom ofiarowane, wiemy, iż bałwan na świecie nic nie jest, a iż nie masz żadnego 

inszego Boga, tylko jeden. 5. Bo choć są, którzy bogami nazywani bywają i na niebie, i na ziemi: (jakoż 

jest wiele bogów i wiele panów.) 6. Ale my mamy jednego Boga Ojca, z którego wszystko, a my w nim; 

i jednego Pana Jezusa Chrystusa, przez którego wszystko, a my przezeń. 7. Ale nie we wszystkich jest ta 

umiejętność; albowiem niektórzy sumienie mając dla bałwana aż dotąd, jedzą jako rzecz bałwanom 

ofiarowaną, a sumienie ich będąc mdłe, pokalane bywa. 8. Aleć nas pokarm nie zaleca Bogu; bo 

choćbyśmy jedli, nic nam nie przybywa; a choćbyśmy i nie jedli, nic nam nie ubywa. 9. Jednak baczcie, 

aby snać ta wolność wasza nie była mdłym ku zgorszeniu. 10. Albowiem jeźliby kto ujrzał cię, który 

masz umiejętność, w bałwochwalni siedzącego, azaż sumienie onego, który jest mdły, nie będzie 

pobudzone ku jedzeniu rzeczy bałwanom ofiarowanych? 11. I zginie dla onej twojej umiejętności brat 

mdły, za którego Chrystus umarł. 12. A grzesząc tak przeciwko braciom i mdłe ich sumienie obrażając, 

grzeszycie przeciwko Chrystusowi. 13. Przeto, jeźli pokarm gorszy brata mego, nie będę jadł mięsa na 

wieki, abym brata mego nie zgorszył.  
Biblia gdańska – przekład Pisma Świętego na język polski z roku 1632 dokonany wspólnie przez braci czeskich i kalwinistów. Jedno z 
najpopularniejszych polskich tłumaczeń protestanckich. 
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